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Marietta.—Julia.
Flor de Oro.
La Vieja.
Tonino.-G-uillermo.

Jorge.
El Director.
7 Músicos Excén

tricos.

Un Inspector.
El Mandarín.
El Oficial Inglés.

Vendedores, chinos, bailarinas y criados del circo.

BONITO JUEGO DEL DOMINÓ
VEINTIOCHO fichas de tamaño natural sobre cartón, está 

bien presentado y se puede jugar con él, además sirve para 
juguete de los ñiños.

A los corresponsales, precios económicos.
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GALERÍA DE ARGUMENTOS
Más de 500 argumentos diferentes de Óperas, éstos tienen 

los cantables en español é italiano, Zarzuelas, Dramas y Co
medias, de 16 páginas y cubierta con el retrato del autor, á 
10 céntimos uno, se sirven á provincias á precios muy eco
nómicos.

Los pedidos á Celestino González. Pí y Margall, 55.—Valladolid.
NOTA. Se manda el catálogo con las condiciones á quien 

lo pida.—Se sirven colecciones á quien lo solicite.

ARGUMENTOS de óperas y operetas, con cantables 
en español é italiano que tiene esta casa.

Aída. Africana.,Bocaccio. Bó
lleme. Barbieri di Se vigila. Ba
ilo inMaschera. Carmen. Cava- 
Hería Rusticana. Colomba. Do
lores. Dinorah. Ernán!. Faust. 
Favorita. Forza del destino. Fra 
Diavolo. Gioconda. Gli Hugo- 
notti. Hebrea. Hamlet. 1 Pa- 
gliaci. I Pescatori di Perii. II 
Profeta. II Trovatore. Lohen- 
grlu. Linda de Chamounis. Lu
cia di Lamermoór. Lucrecia

Borgia. Lombardos. La Corte 
de Faraón. Margarita la Tor
ni* ra. Manón. Macbeth. Mehs- 
tofele. MignonMuñeca. Marta 
Marina. Nina mimada. Ocaso 
de los dioses. Otello. Poliuto. 
Puritanos. Rigoletto. Roberto 
el Diablo. Sonámbula. Sansón 
y Dalila. Tannhausér. Tosca. 
Trdviata. Trovador Viuda ale
gre. Vísperas Sicilianas. Wal- 
kiria.



Los comentarios de este libreto son ps'opieaad de Celestino 
González quien perseguirá ante la ley al que lo reimprima sin 
su permiso.

JUEGOS MALABARES
CUADRO primero

Campo en las ajueras de una población, donde ha hecho 
alto un Circo ambulante. Al jando dos carros de 
volatineros con puertas de entrada. Alrededor sillas, 
aros, pesas de diferentes tamaños, trampolín y demás 
artefactos propios de los trabajos de Circo.

Al levantarse el telón aparece Tonino diciendo que 
había pasado una noche deliciosísima porque había 
soñado que se había muerto el Director de la Com
pañía, á quien odia con todos los cinco sentidos. 
Está enamorado de Marietta y dirigiéndose hacia el 
carro donde descansa, canta:

Música.
Marietta, Marietta.
Despierta ya,



— 2 —
que el día empieza 
ya á despuntar. 
Oye mi voz.
que ya es de día 
y es necesario 
que salga el sol.

Marietta se asoma por la puerta del carromato y 
después dé decirle que le ha oido, desciende de él y, 
apoyándose en los brazos de Tonino, cantan:

Ton. Yo quiero á una niña 
que baila en la cuerda. 
Yo quiero á una niña 
que es graciosa y bella.

Mar. Yo adoro á un gatera 
que vive en el Circo, 
Tiene alegre cara 
y los dedos listos.

I onino está entusiasmado de élla porque cuando 
pasa el alambre más parece un ángel que una artista, 
y élla también le admira cuando en la pista hace 
juegos malabares.

Simulando que se tiran y recogen objetos, siguen 
cantando:

Mar.
Ton.
Mar.
Ton.
Los dos.

Ahí te va mi alma.
Ahí te va mi vida.
Ahí va mi esperanza.
Ahí va mi alegría 
Cuanto nos querremos,



que hacemos los dos 
juegos malabares 
con el corazón.

Continúan cantando y jugando como si realmente 
estuviesen trabajando en el Circo.

Cuando terminan el número hacen promesa de 
quererse y tratan de marcharse de la Compañía, pero 
como tienen firmado un contrato no pueden hacerlo 
hasta que no se cumpla el plazo. Hablan del miedo 
que le tienen al Director, por bruto, y porque está 
enamorado de Marietta y, cuando más entusias
mados están dándose un abrazo, les sorprende el 
Director.

Este les reprende y les dice que en su Circo 
no quiere amoríos ni tonterías. Arremete contra 
Tonino porque sabiendo que á él le gusta Marietta 
no ha debido permitirse ser su rival toda vez que él 
representa la fuerza y Tonino no sirve más que para 
hacer juegos de jubílete. Pretende abrazar á Marietta 
y ésta le rechaza y le araña en la cara. Viendo que 
Tonino también se opone á que la abrace, la dice 
que se vaya á su cuarto á vestirse porque antes de 
que se arme el Circo quiere ver y pasar algunos nú
meros, entre otros, sus bailes. Tonino también des
aparece riéndose de que Marietta ha arañado al 
Director.

Aparece Guillermo, clowon de la Compañía, algo 
entusiasmado porque ha inventado una farsa y el 
Director, después de manifestarle que hasta que no 
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vea el ensayo no puede decirle si vale ó no, pues ya 
es viejo y los años no pasan en balde, hace mutis 
afirmando que Guillermo es viejo y ya no sirve.

Guillermo queda en escena pensando en lo que le 
acaba de decir el Director y á poco aparece su hija 
Julia con ánimo de consolarle. Esta le dice que está 
triste porque no bien acaba de llegar de donde la 
estaban educando, ya la tiene encerrada en un carro
mato sin permitirla que vea á nadie cuando ella debe 
estar al lado de su padre para cuidarle y mimarle. 
También le dice que llame á los compañeros para 
presentarla y su padre se disculpa con pretexto de 
que tiene que anunciarla antes, pues nadie sabe que 
tiene una hija.

Llega Jorge, el barrista, y sostienen un interesan
tísimo diálogo en el que se demuestra que Julia y él 
se han enamorado. Julia está entusiasmada por el 
Circo y viendo que su padre se opone á todos sus 
caprichos y no la deja bailar porque cree que no sabe, 
canta para demostrar que sirve para algo la canción 
de «El Pajarito»

Música.
Julia. Tras la reja del convento

reza y reza Soledad...
Y en el pecho consumido, 
golpes y golpes se da. 
¡Santa Mater Dolorosa! 
¡Una y Santa Trinidad!
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¡Agnus Dei! ¡Corpus Christi!
¡Ay, qué lástima me da!

Al compás de la música dice que es una muchacha 
que vende ruiseñores y jilgueros, y que es una artista 
que quiere volar, reir y cantar; sigue cantando:

Julia. Marcelina, esposa honrada, 
vive oculta en el hogar...
Y diez hijos—diez demonios— 
no la dejan descansar.
Corta, riza, lava, peina, 
mientras que da de mamar. 
Cose, plancha, guisa’, lava... 
¡Ay, que lástima me da!

Termina la música y su padre la manda á su es
condite porque se acerca la hora del ensayo y no 
quiere que la vean.

Se presentan todos los del Circo y el Director or
dena sea el primero en ensayar Tonino, tomándole 
por el más insignificante. Viendo que lo que pretende 
hacer es lo de siempre y el público necesita emocio
nes, le propone anunciar en los carteles que con los 
cuchillos dibujará el brazo de Marietta. Llama al 
barrista para ver lo que hace y éste se niega á ensayar. 
Algo contrariado el Director, no por la contestación 
de Jorge sino porque le han dicho que tiene mucha 
fuerza, quiere probárselas con una de las pesas más 
grandes que hay para el Circo. El Director, después 
de mirar con intención á Jorge levanta la pesa con 
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un pequeño esfuerzo que trata de disimular, volvién
dola á dejar en el suelo é invitando á Jorge á que la 
levante. Jorge, con la mayor tranquilidad y sin es
fuerzo alguno la levanta y con gran suavidad la deja 
en el suelo diciendo á la vez que pesa lo mismo que 
una pluma. El Director le contempla atónito y To
nino empieza á dar saltos de alegría porque tiene 
más fuerza que el Director y ya tienen quien les 
defienda. El Director ordena se presente el clowon 
W illiams para que les haga reír }- Guillermo, con su 
muñeco vestido de soldado, no hace más que abu
rrirles, por lo que el Director viéndole ya viejo y sin 
facultades para el Circo pretende echarle.

Guillermo, conmovido, le contesta que él no tiene 
hijos que le mantengan, pero, en cambio, tiene una 
hija y para ella necesita trabajar. El Director cambia 
de tono y después de preguntarle la edad que tiene 
y si es bonita, le dice que si la chica tiene condicio
nes se la enseñará y lo que el no pueda ganar lo 
ganará ella; porque ya sabe que sin mujeres bonitas 
no hay Circo posible.

Se presenta Julia que ha estado presenciando desde 
su escondite toda la escena y el Director la manda 
se siente al lado de su padre para que presencie el 
final del ensayo. Ordena á los excéntricos toquen la 
danza oriental y Marietta canta:

Música.
Rodeado de odaliscas, 
tumbado en un diván, 



con cara de vinagre 
estaba el gran Sultán. v 
Tiró la pipa al suelo, 
quitóse un escarpín 
y dijo en lengua mora: 
«Yo tengo mucho splín.

Mientras los músicos tocan, Marietta baila y los 
de los platillos cantan:

Excéns. Y Fátima la hermosa
de su cojín se alzó 
bailándose una danza 
que dislocó al señor.

El Director pregunta á Julia si se atrevería á bai
lar y ésta canta:

Delante dos morenas, 
dos rubias por detrás 
y al lado dos castañas 
y en medio el gran Sultán. 
En tal disposición 
decir que triste está, 
es en verdad, señores, 
el colmo del korán.

Los excéntricos siguen cantando mientras bailan 
á un tiempo Julia y Marietta.

Muy entusiasmado el Director por lo bien que lo 
ha hecho Julia intenta abrazarla y su padre se inter
pone y lo impide. Arman un gran escándalo y Jorge 
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sale á la defensa de Guillermo, por lo que el Direc
tor se achica. Tonino con gran regocijo tira los platos 
al aire, como si estuviera haciendo juegos malabares, 
y se rompen; huyendo del Director tropieza con iá 
silla en que están los platos y la tira.

CUADRO SE CS-TU JXF ID O

La escena representa el interior del Circo.

Al levantarse el telón aparece el Director solo y, 
como si hablara con los artistas, explica el argumento 

e la pantomima, coincidiendo con los movimientos 
de los artistas que se van presentando. El primero 
es un Oficial inglés que no agrada al Director porque 
es poco airoso. Salen cuatro Chinos conduciendo un 
palanquín, en el que va Flor de Oro y á su lado una 
China vieja. A poco aparecen unos vendedores si
mulando pregonar su mercancía. El Director, muy 
furioso protesta de lo mal que lo hacen los artistas 
y estos creen que la pantomima va á acabar á palos, 

e retiran los artistas y, después de colocar los cria
os del Circo dos banquetas chinas con sus corres

pondientes almohadones, vuelve á aparecer Flor de 
Oro con un chino y se sientan en las banquetas. El 

irector sigue explicando la pantomima y canta: 
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Flor de Oro, no piensa 
más que en el Inglés. 
Confucio, afligido, 
no sabe que hacer. 
Por ver si se alegra, 
gastando sin tino, 
dos mil bailarinas 
le trajo su chino.

Se presenta un grupo de bailaderas con pandere
tas y bailan. A poco llega otro grupo de españolas 
con castañuelas iniciando una danza despampanante 
y al mismo tiempo que el grupo de chinos y chinas.

CUADRO TERCERO

El cuarto de Guillermo.

Al levantarse el telón aparece Guillermo pregun
tando á su hija Julia si ha empezado la tercera parte, 
ulia está disgustadísima porque teme al Director 

que la mira con ojos de loco y porque la ha jurado 
que si no le quiere la mata. Hablan de que los hom
bres de fuerza son todos rudos y brutales y aludien
do a Jorge dicen que también los hay buenos, cari
ñosos y humildes. Observan que se aproxima el 

irector y Guillermo manda á su hija se esconda 
para que no la vea.
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Se presenta el Director que va en busca de Julia 

pero al ver á Guillermo le manda que salga á la 
pista para ver si consigue animar al público. Gui
llermo obedece y el Director, viendo que no hay 
quien le estorbe se dirige al cuarto de Julia.

Sale Julia por el lado contrario del que se fuéel 
Director alegrándose de que no la haya visto y ai 
mismo tiempo aparece Jorge, cantando entre los dos 
este bonito número:

Música.
Jorge. ¿Por qué asustada?

¿Por qué medrosa? 
¿Por qué tan triste 
la faz de rosa?

Julia. Desde que vine 
no soy dichosa, 
vivo asustada, 
vivo medrosa, 
Siempre estoy triste, 
que la alegría, 
la han arrancado 
del alma mía.

Jorge vuelve á preguntarla por qué está triste y la 
dice que no tema á las fieras porque él es un tigre 
para defenderla. Julia le da las gracias, pues tiene 
confianza en él y siguen cantando:

Julia. A devolverme la alegría, 
á recobrar lo que perdí, 
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una profunda simpatía 
es necesaria para mí.

Jorge. Yo he de volverte la alegría, 
yo quiero verte sin pesar; 
mas no le pidas simpatía 
al que no sabe más que amar.

Julia le manda callar porque su amor la enrojece 
y ni sueña en amores ni quiere sufrir. Al fin se de
cide en amarle y cantan.

Los dos. Nuestro amor es santo, 
porque es verdadero, 
nuestro amor es dulce 
como la ilusión.
Si él nos hace guerra, 
nos defenderemos 
y contigo al lado 
no le temo yo.

Dicen que el amor que es verdadero tiene por raíz 
el corazón, y siguen con la música:

Siempre, siempre nos querremos 
si verdad es nuestro amor, 
porque amor, si es verdadero, 
es eterno como Dios.

Este divertidísimo número termina con la presen- 
tación del Director el que después de censurar la 
conducta de Jorge le manda á cumplir con su obli- 
t>ación para aprovechar él la ocasión de estar á solas 
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con Julia. Jorge obedece no sin antes amenazar al 
que intente faltar á Julia.

Una vez solos Julia y el Director, éste trata de 
convencerla pero viendo que no lo consigue la coge 
violentamente una mano. Aparece Tonino con un 
aro de papel en la mano y cautelosamente le echa el 
aro por la cabeza al Director y al mismo tiempo tira 
de él. El Director suelta á Julia, que escapa, persi
guiendo á Tonino.

CUADRO CUARTO

El sitio por donde salen los artistas d la pista del Circo. 
A derecha é izquierda, puertas que dan paso á las 
dependencias y cuartos de los artistas. Al fondo gran 
cortinón que oculta la pista.

Sale Tonino huyendo del Director que le persigue 
muy furioso y lanzando el aro que le había echado 
Tonino, le amenaza diciéndole que en cuanto le 
agarre le va á hacer pedazos y con sus huesos hará 
juegos malabares. El Director se desespera porque 
no ha podido hablar á Julia.

Empieza la música del Circo y aparece Marietta 
vestida de funámbula. Tonino la coge de la mano 
para sacarla á la pista y el Director le hace retroceder 
porque es él el que la acompaña siempre. Este la 
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coge la mano y la besa repetidas veces y como dando 
morda á Tonino le dice que á la salida la dará otros 
dos. Sale con Marietta á la pista y se oye dentro una 
salva de aplausos.

Tonino con rabia observa por entre las cortinas y 
dice que cuando salga le dará dos tiros. Como si es
tuviera trabajando en la pista Marietta, éste exclama: 
«¡"Ya empieza su trabajo! La veo siempre con emo
ción. No anda, se desliza, vuela. Ya está en el otro 
extremo. Vuelve y da vueltas, siguiendo el ritmo del 
vals. ¡Qué graciosa!... Llega hasta la punta y vuelve... 
Salta... Hace piruetas y trenzados. ¡Esto es muy di
fícil; puede uno caerse. ¡Bravo!... ¡Un aplauso ce
rrado!... Un descanso... ¡Monísima, bendita seas! 
Dos tiros te pego, ladrón; dos tiros.»(PorelDirector).

Un lacayo atraviesa la escena con el muñeco del 
primer cuadro y á poco se oye á Guillermo dentro: 
«Osté y yo vamos haser el ejersisio. Osté es uno; yo 
soy otro; y los dos vamos á haser el ejersisio. Pero 
estese osté quieto que no hase osté más que moverse 
y párese que tiene osté hormiguillo.»

Se oyen dentro risas y aplausos, y presentándose 
en escena Guillermo se abraza á Tonino loco de ale
gría y se va en busca de su hija Julia.

Aparece de nuevo el Director preguntando por el 
barrista y éste se presenta negándose á trabajar por
que ocupa el último lugar en el cartel y además por
que él trabaja cuando quiere. Jorge y el Director 
regañan y terminan por agarrarse violentamente. 
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Tonino que presencia esta escena con la mar de re
gocijo, viéndoles en lucha, pide socorro.

Acuden Julia, Guillermo, Marietta y los criados 
del Circo, apresurándose á separarlos.

Llega un Inspector y después de preguntar lo que 
ha ocurrido se lleva á Jorge detenido.

El Director manda á los criados que anuncien al 
público que el último número no puede hacerse, que 
despejen la sala y cierren las puertas. '

El Director se pasea por la escena como una fiera 
mientras Julia, Marietta, Guillermo y Tonino forman 
dos grupos y están muertos de miedo. Se suscítala 
siguiente escena:

Director.—¡Vaya, ya se fué el Hércules, el defen
sor, el matón, el baratero! A la sombra por una 
temporada. Ya estamos solos. Dos débiles mujeres, 
un pobre viejo, el malabarista y yo. Estáis en mi 
poder.

Guillermo.—Es que hay leyes, hay autoridades.
Director.—Eso, mañana; ahora no hay más que 

vosotros y yo; vuestra debilidad y mis rencores. Mu
jeres que me han despreciado y hombres que se 
ríen de mí.

Guillermo pretende disculparse por el derecho que 
le asiste de defender á su hija y el Director hace mofa 
de la cobardía de sus enemigos.

Marietta, como asaltada de una idea súbita, des
aparece y á poco vuelve con los cuchillos que emplea 
Tonino en sus trabajos, entregándoselos á éste con 
disimulo y animándole para que los defienda. To
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nino oculta los cuchillos y sostienen el siguiente 
diálogo;

Director.—Vamos á ver: ¿quién os va á defender?
Tonino.—¿Quién?... ¡Yo!
Director.—¡Tú!... ¿Es que vas á luchar conmigo?
Tonino.—Luchar, no; pero no te acerques.
Director.—¿Por qué?
Tonito.—Porque tengo los cuchillos en la mano, 

y ya sabes, tú lo has dicho: donde pongo el ojo pon
go el cuchillo. Me hiciste esta noche dibujar con 
puntas de acero el brazo de la mujer que adoro; ten 
cuidado no te dibuje ahora el corazón.

El Director retrocede todo asustado y termina 
esta divertidísima obra con esta oportunísima des
pedida:

Director.—¡No tires! Marcharse; dejadme.
Guillermo.—Adiós, corruptor de mujeres.
Julia.—Adiós, verdugo.
Marietta.—Adiós, antipático, indecente.
Tonino.—Adiós, codarde. ¡No hay enemigo pe

queño! ¡Toma, toma Juegos malabares!

> TELON

Esta divertidísima zarzuela, debida á la pluma del 
inteligentísimo y por todos admirado don Miguel 

vhegaray, recibió grandes aplausos la noche de su 
estreno.—Reciba nuestra enhorabuena, como igual
mente el maestro don Amadeo Vives.
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AVISO

Se realizan todas las existencias de esta Galería 
de Argumentos por no poderla atender su dueño.

Grandes rebajas á los pedidos de 10.000 ejempla
res. Se manda cátalogo para ver los títulos á quien 
los solicite.

No se contestan lascarlas que no vengan acompa
ñadas de su correspondiente sello de 0,15.

También se admiten proposiciones para la venta 
total de la Galería.—Dirigirse á Celestino González, 
Pí y Margall, 55, pral.—Valladolid.

BONITA BARAJA TAURINA BEL AMOR
Se ha puesto á la venta la segunda edición de la 

Bonita baraja taurina del amor, corregida y aumen
tada, tiene 41 cartas, la una dice el modo de echar 
las cartas por una gitana y al respaldo de las 40 res
tantes va la explicación de lo que contiene cada una 
de las cartas.

Precio: 15 céntimos.
Los pedidos á CELESTINO GONZALEZ.-Pí y 

Margall, 55.—Valladolid.

Valladolid: Imp. Lit. Castañeda y Sánchez



ARGUMENTOS DE VENTA QUE TIENE ESTA CASA
Zarzuela Grande— Adriana Angot. Anillo de hierro. Bárberillo 

delavapiés. Boleta de alojamiento. Bruja. Cádiz. Campanas de 
Camón. Campanone. Catalina. Ciudadano Simón. Covadonga. 
Clavel rojo. Cara de Dios. Canción del náufrago. Curro Vargas. 
Dominó azul. Diablo en el poder. Diamantes de la corona. Don 
Lúeas dél Cigarral. Dos Princesas. Guerra santa. Hijas de Eva. 
Hijos del batallón. Inés de Castro. Jugar con fuego. Juramento, 
Legode S.Pablo. Madgyares. María del Pilar. Marsellesa. Milagro 
de la Virgen. Mulata. Mascota. Mis Helyett.Molinero de subiza. 
Pan y toros. Perroe de presa. Parrandas. Postillón de la Rioja. 
Rey que rabió. Reloj de Lucerna. Sobrinos del Cap. Grant. Salto 
del paslego. Tempestad. Tributo cien doncellas.

Dramas y Comedias.—Andrónica. Abuelo. Azotea. Cursi. De
sequilibrada. Don Juan Tenorio, Dospilletes, Dragón de Fuego. 
Electra. Gobernadora. Genio alegre. Huerto del francés. Juan 
José. Juan Francisco. Mariucha. Maya. Místico. Nena Tosca. Rai
mundo Lulio. Reina y La Comedianta.

Género chico—Amor ciego. Abanicos y panderetas. Agua, azu 
carillos y aguardiente. Agua mansa. Aires nacionales. ¡Al cine! 
Alma del pueblo. Alojados. Alegría de la huerta. Amigo del alma. 
Amor en solfa. Angelitos al cielo. Arte de ser bonita. A la vera der 
quere. ¡Abreme la puerta! Alegres vecinos. ¡Apaga y vámonos! 
Alegre trompetería. Alma negra. Alma de Dios. Aquí liase farta 
un hombre. Aquí liase farta una mujé. ABC. Amor en capilla. 
Aderezo de perlas. Amor del diablo. Alegría del batallón. Alegría 
hei triunfar. Amor imbécil. Acabóse. Aires del Moncayo. Balada 
de la luz. Balido del zulú. Barbero de Sevilla. Barquillero. Bateo, 
tiarcarola. Barracas. Bazar de muñecas. Beso de Judas. Borrica. 
Biblioteca popular. Boda. Bohemios. Borracha. Brocha gorda. 
Bravias. Buenas formas. Buena moza. Buena-ventura. Buena

Barraca del Turia. Balsa de aceite. Bribonas. Bandole- 
ras. Bello Narciso. Borrasca. Acreditado don Felipe. 
fllw0SrI^er()' Corpus Christi. Carabina de Ambrosio. Caballo 
ue batalla. Cacharrera. Camarona. Campos Elíseos. Cañamonera.

ai- .°vCoco- Copito de nieve. Corneta de la partida. Con- 
Si eso ieminista. Carne flaca. Cuna. Caballero bobo. Corte délos 
njS08, Cine de embajadores. Copa encantada. Curro López.

serrano. Cuadros al fresco. Cunao de Rosa. Cuerno de oro. 
^ddelregimiento. Corría de toros. Ciego de buenavista. Cine- 

°,nacional- Correo interior. Corral ajeno. Código penal, 
nkím-tn col°rao- Celosa. Coleta del maestro. Contrahechos. Co- 
<ip io» na;Cuatro trapos. Comisaría. Castillo de las águilas. Club

nras> Cariñosa. Casa de socorro. Casita Blanca. Ca- 
a\ Carceleras. Casta y Pura. Cantas baturras. Carmela.

Pin 1\av^1-a- Chico de la portera. Chlnita.Chato de Albai- 
i a NaJera. Chispita ó el barrio Mars. Churro Bragas. 

binoPAíle la escuela,. Detrás del telón. Dinamita. Dios del éxito. 
la i?nmíLel1í1‘ab^°- Dios grande. Diligencia. Divisa. Debut de 
Din G.onzalodeUlloa. Dúo déla Africana. Doloretes.
con faldas S-Dos 1-1 vales- Dos viejos. Dora la viuda alegre. Diablo 
tiid±Lnaraiyo.s- Edad de hierro. Enseñanza libre. Escalo. Es- 
iEl fin rioTE,vtU(il.ai?tes- Estrellas. Estreno. Entre rocas. El40 H. P. 
Eiest-i ™nndo! Escollera del diablo. Fornarina. Fea del ole.

sw de San Antón Figurines. Flor de Mayo.Fenisa la come-



dianta. Falsos dioses. Fosca. Frasco-Luis. Fragua de Vulcano. I 
Famoso colirón. Fiesta de la campana. Gracias á Dios. Garrotín. 
Gatita blanca. Gazpacho andaluz. General, Gente seria. Gigantes 
y cabezudos. Gimnasio modelo. Gloria pura. Golpe de estado. 
Guardia de honor. Guante amarillo. Guedeja rubia. Granadinas. 
Guardabarrera. Garra de Holmes. Grandes cortesanas. Granujas. I 
Gafas negras. Guapos. Guillermo Tell. Gracia y Justicia. Hombres 
alegres. Hijos del mar.Hostería del laurel.Hij o d e Budha.Hucrta- . 
nos. Húsar de la guardia. Holmes y Raffes. Hermana Piedad. 
Heroes del Rif. Herencia roja. Ideicas Infanta. Iluso Cañizares. 1 
Ilustre Recochez Inclusera. Juerga y doctrina. Jilguero chico. i 
Juicio oral. Justicia baturra. Jardín de los amores Juegos Ma
labares.

Ligeri ta de cascos. Loherigrin. Lola Montes. Lobato. Lucha 
de clases. Luna de miel. Lysistrata. Lindas paraguayas. Liber
tad de amor. Leyenda mora. Lindas parras. Luz déla fábrica. / 
Mentir de las estrellas. Manzana de oro. Manojo de claveles. 1 
Mano. María Luisa. María de los Angeles. Marquesita, Marusiña. 1 
Monigotes del chico. Mosqueteros, Maestro de obras. Maldito 
dinero. Mal de amores. Mala sombra. Mayorquina. Macarena. 
Mangas verdes. Manta zamorana. Molinera de campiel. Moros 
y cristianos. Mozo cruo. Morenita. Musetta. María Jesús. Mayo I 
florido. Manantial.de amor. Mil y pico de noches. Mala fama. . 
¡Maldita bebida! Muñeca Ideal. Moral en peligro. Mala hembra, i 
Método Gorritz. Marde fondo. Mazorca roja. Mi nino. Monaguillo. | 
Nueva senda. Novio de la chica. Ninon. Noble amigo. Nocbede 
reyes. Nino de los tangos. Niño de San Antonio. Naranjal. Niños I 
de Tetuan. Ninfas y sátiros. Noche de losamores.Noblezade alma I 
Ni frió ni calor. Ochavos.

Ole con ole. Ola verde. Olivar. Oro y sangre. Ola negra. Pepe 
el liberal, Perla de oriente. Perro chico. Pesadilla. Patria chica. 
Princesa del dollár. Patinillo. Pajarera nacional. Presidiaría. 
Perla negra. Peseta enferma. Picaros celos. Piquito de oro. Picaro 
mundo. Pipiólo. Pobre Valbuena. Pollo Tejada. Polka delospája- I 
ros. Polvorilla. Puesto de flores. Premio de honor. Presupuestos, 
de Villap. Plantas y flores. Principe ruso. Perra chica. Puñáo de 
rosas. Puñalada. Porta-celi. Piel de oso. Patria y bandera.. Por ¡ 
la patria. Patria nueva. Pena negra. Pepe Gallardo, ¡Que sevá a 
cerrar! ¿Quo vadis? ¡Qué alma rediósiRabalera. Reina del couplet 
Recluta, Reina mora. Reja de la Dolores. Revoltosa. Rey del valor. 
Rosario de coral. Ruido de campanas. Rejas y votos. Regimiento 
de Arles. Rey de la Serranía.Robo.de la perla negra. República J 
del amor. Rosina. Sonora de barba azul. ¡Solo para Solteras! ■

Santo de la Isidra, San Juan de luz. Solea. Sangre de artista. 
Señorito. Santos é melgas. Seductor. Secreto del oro. Siempre 
p’trás. Solo de trompa.. Sombrero de plumas. Su Alteza Real. 
Suerte loca, Sangre moza. Si las mujeres mandasen. Soleda. 
Soly Alegría. Segadores. Suspiros de fraile. Sereno de mi barrio. 
Tambor de granaderos. Taza de té. Tempranica. Terrible Jerez. 
Tesoro de la bruja, Tía Cirila. Tentación. Talismán prodigioso. 
Tres maridos burlados. Tirador de palomas. Tio Juan. Torería. 
Torre del oro. Trágala. Tunela. Trueno gordo. Trabuco. Tre- ■ 
menda. 'Pimplaos. Tragedia de Pierrot. Trapera.. Tio de aléala. ■ , 
Traca. Tonta, de capirote. Tribu salvaje. Túnel. Trusde lasinu- 
jeres. Toros de Aranjuez. T V O. Tajadera. Tropa ligera.

Ultima copla. Vara de Alcalde. Velorio. Venus-salón. Venta ae 
don Quijote. Venecianas. Vendimia. Vetáronos. Verbena de w # 
Paloma. Viaje de instrucción. Viejeclta. Villa-alegre. Viva n 
niña. Veterano, ¡Viva la libertad! Wals de las sombras. Vividores 
Virgen dé Utrera. Viejos verdes. Zapatillas. Zapatos de cnaroi.

Manantial.de
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